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          DOMINGO DE RAMOS DE  
         LA PASION DEL SEŇOR 
 

La procesión solemne de este domingo nos recuerda 
la entrada de Jesús en Jerusalén.  El entró como Rey 

montado humildemente en un burro.  Llegó como un 
hombre de paz.  Nos reunimos para bendecir  nuestras 

palmas y proclamar a Jesús como nuestro Rey.   
 

Este momento de triunfo abre la puerta a la Semana Santa.   
 

El eco de nuestro canto de gloria y honor se desvanece cuando 
meditamos sobre la larga narración de la pasión de Jesús, su 
muerte y su sepultura.   
 

Las lecturas de Isaías y la carta a los filipenses nos ayudan a 
retener un poco de balance y buscar consuelo mientras consi-
deramos la muerte y su relación a la vida; la crucifixión y su re-
lación a la Resurrección. 

 

PALM SUNDAY OF  
THE PASSION OF THE LORD 

 

The solemn procession of this Sunday recalls Jesus’ en-
try into Jerusalem. He comes as a king. He enters humbly 
riding a donkey. He comes as a man of peace. We gather 
to bless our palms and proclaim Jesus as our King.   
 

This moment of triumph opens the door to Holy Week.   
 

The echoes of our praise of glory and honor fade as we ponder 
the long narration of Jesus’ passion, death and burial.   
 

The readings from Isaiah and the letter to the Philippians help 
us retain some balance and seek comfort as we consider death 
and its relationship to life, the crucifixion and its relationship 
to the Resurrection. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

HOLY  WEEK  2026 
 

 

As the Lenten Journey climaxes, and the glory of Easter unfolds, the readings provide a rich array of im-
ages inviting us into the deepest mysteries of our redemption.  
 

The Passion of Our Lord presents the inexorable result of the Gospels we have been hearing for the last 
several weeks.  In conversing with a Samaritan woman and staying in her town, Jesus traded in his ritual 
purity as a Jew to give her living water.   
 

In curing the man born blind on the Sabbath, Jesus traded his status as a law-abiding Jew and a respect-
ed prophet in order to give him the light to see. I In going back to Judea to raise Lazarus, Jesus risked his 
life to bring Lazarus back to life.   
 

Now, in the Passion, Jesus exchanges his life for the redemption of the world.  
 

During the Holy Week the Church asks us to assist in the celebration of the events leading to Easter.  
These days made holy by the “Self-emptying” of our Lord brings us a wonderful opportunity of gaining 
grace to replenish our souls.   
 

The services are designed to relive the Redemption: to meditate on the agony our savior suffered so that 
our souls might live.   
 

We accompany our Lord to the Last supper, to the Garden of Gethsemane, to Calvary and to the tomb 
by faithfully attending the services during the Holy Week. The Church urges us to prepare to fulfill our 
Easter Duty and receive Holy Communion worthily on Holy Thursday, Good Friday and surely on Easter 
Sunday. 

SEMANA  SANTA  2026 
 

El sufrimiento  de Jesús fue verdadero; Y por su propia decisión; Jesús sufrió el dolor de haber sido 
abandonado por sus compañeros: ‘Esta noche todos ustedes me abandonarán’.  El sufrió el amargo 

dolor de ser traicionado por uno de sus discípulos, Judas.  Negado por Pedro... Y despojado..... 
 

El temor y la angustia en el jardín eran tan intensos que el le pidió al Padre, “aparta de mi este cáliz, 
pero que no se haga lo que yo quiero, sino lo que tu quieres”.  El no tenia nadie con quien compartir 
su agonía.  Los tres, Pedro, Santiago y Juan, en quienes el confiaba según los evangelistas, estaban 

dormidos.  Podría ser que ellos estaban sobrecogidos por la intensidad del dolor causado por el sufri-
miento y que su mecanismo físico y psicológico ya no podría mas ... Y se había cerrado en un aparente 
’estilo de sueño’.   
 

El sufrió insultos, golpes, burlas, escupidas; luego los azotes del látigo y el agudo dolor de las espinas.  
Finalmente vino la vergüenza de ser condenado a muerte. 
 

Y nosotros podemos sentirnos tentados a preguntar: donde esta Dios, donde estaba el Padre, por que 
guardo silencio,… 
 

Nuestro Padre arriesgó a su único Hijo para morir por nosotros.  Nuestro Dios dió todo lo que El tenia., 
al dar a Su único Hijo amado para que muriera por ti y por mi.   
 

Todo este sufrimiento hubiera sido en vano, y no hubiera podido redimir ni siquiera una esquina del 
mundo si no hubiera sido por amor. Fue por su amor que El soportó y ofreció su sufrimiento al Padre 
por nosotros.  Su Amor por ti y por mi, conquisto todo. 



 
THE  HOLY  TRIDUUM 

 
 

With the setting of the sun on Thursday 
evening, our forty-day Lenten journey of 
conversion will draw to a close.  The Church 
reminds us that these days are set before us 
a reminder of the wonders God accom-
plished through Jesus Christ.  Through 
Him we are saved and made free. 

EL  TRIDUO  PASCUAL   
 

A la puesta del sol de la noche de Jueves 
Santo, da por concluida nuestra jornada 
de 40 días de conversión.  La Iglesia nos 
recuerda que estos días son para que recor-
demos las maravillas que Dios realizo a 
través de Jesucristo.  Por Él hemos sido sal-
vados y somos libre. 

GOOD FRIDAY,  April 3, 2026 
 

THE CELEBRATION OF 
THE PASSION OF OUR LORD                     

 

   This is a day of Universal fast and abstinence.   
 

        A Day of prayerful silence and penance. 
 

Today we are invited to witness the glory of the cross 
of our Lord Jesus Christ.   
 

The refrain today is ‘Behold the wood of the Cross, on 
which hung the savior of the world’ and we come to 
worship Him.   
 

On this day, the Cross becomes a tangible symbol 
with which we interact.  
 

We were marked for Christ at the time of our Baptism 
and we continue to mark ourselves with this sign of 
our salvation.  
 

Each time we make the sign of the Cross, we pro-
claim our willingness to take up our cross and follow 
Christ, as he challenged those who wished to be his 
disciples. Through this Cross we are redeemed and 
are given the grace of new life in Christ. 

 
GOOD FRIDAY SERVICES 

 

 12:30pm: Stations of the Cross (English) 

 1:30pm: The Liturgy of the Passion of Our Lord (English) 

 The Veneration of the Cross & The Rite of Holy Communion 

VIERNES  SANTO,  3 de Abril 2026       
  

 LA PASSIÓN DE NUESTRO SEÑOR 
 

Este es un día Universal de ayuno y abstinencia  
 

Un día de oración callada y penitencia    
 

Este día somos invitados a dar testimonio de la 
gloria de la cruz de nuestro Señor Jesucristo.   

 
El refrán de hoy el árbol de la Cruz donde estuvo 
clavado Cristo, el Salvador del mundo’ y nosotros 
venimos a adorarlo. 

 
En este día, la Cruz se convierte en un símbolo tangible 
con el cual nosotros interactuamos.   
 
Nosotros fuimos marcados por Cristo a la hora de nues-
tro Bautizo y nosotros continuamos marcándonos con 
esta señal de nuestra salvación.   
 
Cada vez que hacemos la señal de la Cruz, proclamamos 
nuestro deseo de cargar nuestra cruz y seguir a Cristo, 
y así, desafiamos a aquellos que desean ser sus discípu-
los.  Por medio de esta Cruz, somos redimidos se nos 
dá la gracia de una nueva vida en Cristo.  

 
 

HORARIO DEL DÍA  
 

 6:00 pm Liturgia de la Pasión de Nuestro Señor  

 Veneración de la Santa Cruz y Sagrada Comunión 

 

 

HOLY THURSDAY  -  APRIL 2, 2026 
 

THE MASS OF THE LORD’S SUPPER 
 
We remember the Passover:  We wash feet and ponder 
on Jesus.  The symbolic act of foot washing signifies far 
more than a simple act of hospitality or of humble ser-
vice.  It is a parabolic enactment of the meaning of Je-
sus’ death: his willing relinquishment of his life for those 
he loves. The willingness to go to calamity’s depths for 
another is not dependent on that one reciprocating the 
love, as is evident from Jesus’ washing of Judas’ feet as 
well as those of Peter.  
 
It is in this context, that we recall and experience Jesus 
institute the Eucharist.  The celebration of Holy Thursday 
today brings to mind the words of the institution of the 
Eucharist. …And He took bread, gave thanks and broke 
it, and gave it to them, saying, “This is my body given for 
you; do this in remembrance of me.” In the same way, 
after the supper He took the cup, saying, “This cup is the 
new covenant in my blood, which is poured out for you.” 
Do this in memory of me. (Lk 22:19-20). We give thanks 
and praise to God for mercy and redemption. 
 
The New Covenant is forged at the Last Supper and 
fulfilled with Jesus’ Resurrection.          

 
SCHEDULE FOR HOLY THURSDAY 

 

 6:00pm: The Mass of the Lord’s Supper  

 7:00pm:  Adoration of the Altar of the Repose 

 

JUEVES  SANTO  -  2 de Abril 2026  
 

LA MISA DE LA CENA DEL SEŇOR 
 

Nosotros recordamos la Pascua: lavamos los pies y medita-
mos sobre Jesús. El acto simbólico de lavar los pies signifi-
ca mucho mas que un simple acto de hospitalidad o de 
servicio humilde.  Es una representación en forma de pará-
bola de significado de la muerte de Jesús: su deseo de dar 
su vida por aquellos a quienes ama.  Su deseo de ir a lo 
mas profundo de las calamidades por otro no  depende en 
reciprocar el amor, como es evidente en Jesús que lava los 
pies de Judas al igual que los de Pedro. 
 
En este contexto recordamos y experimentamos a Jesús 
instituyendo la Eucaristía.  La celebración de Jueves Santo 
nos recuerda las palabras de la institución de la Eucaristía.  
Después tomó pan, dio gracias, lo partió y lo dio a sus dis-
cípulos diciendo: Este es mi cuerpo, que se entrega por 
ustedes; hagan esto en memoria mía.  Y después de la cena 
hizo lo mismo con el cáliz diciendo: Este es el cáliz de la 
nueva alianza sellada con mi sangre, que se derrama por 
ustedes. (Lc 22:19-20).  Demos gracias y alabanzas a Dios 
por su misericordia y redención.   
 
La nueva Alianza esta forjada en la Última Cena y se realizó 
en la Resurrección de Jesús.  

 
JUEVES  SANTO  

 

 6:00pm:  La Misa de la Ultima Cena del Señor   

 7:00pm:  Adoración del Altar de la Reposo 



 

Saturday, April 4 
 

EASTER VIGIL Service at 7:00pm  
in English & en Español 

 
Sunday, April 5 

 

EASTER SUNDAY Masses:  
 

8:00am & 10:00am in English 
12:00pm en Español 

DOMINGO DE LA  
RESURRECCIÓN  DEL  SEŇOR  

 

El Horario de las Misas: 
 

Sábado, 4 de Abril  
 

7:00pm Vigilia Pascual 
(Blingüe en inglés y en español) 

 

Domingo, 5 de Abril  
 

 8:00am, 10:00am en Inglés 
12:00pm el día en Español 

PARISH COMMUNITY NEWS   /   NOTICIAS DE LA COMUNIDAD PARROQUIAL 

MASS  INTENTIONS  FOR  THE  WEEK  OF  MARCH 28  TO  APRIL 4 

SATURDAY PALM SUNDAY MONDAY TUESDAY  WEDNESDAY 

March 28, 2026 March 29, 2026 March 30, 2026 March 31, 2026 April 1, 2026 
 

9:00am 
 

 Eufrone Tobes 
 
 
 
 
 
 

4:30pm  
 

Parish of St. John 

 

8:00m 
 

 Manuel Neves 
  
 
 
 

 
10:00am 

 

 Clem Childress  

Berta Zamora 

Glen & Kit Mosquera 

 
 
 
 
 
 

12:00pm  
 

Parish of St. John 
 

 

9:00am 
 

The deceased members of YMI 

 

9:00am  
 

Parish of St. John 

 

9:00am  
 

Living members of the Y.M.I. 

HOLY THURSDAY GOOD FRIDAY HOLY SATURDAY 

April 2, 2026 April 3, 2026 April 4, 2026 
 

6:00pm 
 

Mass of the Lord’s Supper 
 

Bilingual in  
English & Spanish 

 
 

7:00pm 
 

Adoration of  
the Altar of the Repose  

 

Adoración del Altar  
de la Reposo 

 

 

12:30pm 
 

   Stations of the Cross 
  
 
 
 

 

1:30pm - English 
 

Liturgy of  
The Passion of  our Lord 

 The Veneration of the Cross &  
The Rite of Holy Communion 

 

6:00pm - Spanish 
 

Liturgia de la  
Pasión de Nuestro Señor 

La Veneración de la Santa Cruz  
y la Sagrada Comunión 

 

7:00pm 
 

Easter Vigil  
Service & Mass 

 

Vigilia Pascual 
 

 
Bilingual in  

English & Spanish 
 
 
 
 
 

Click HERE for 

 

LAST  WEEK’S  COLLECTIONS 
 

COLECTA  DE LA SEMANA  PASADA  
 

March 21 — March 22, 2026 
 

Weekday Masses Offerings…….…$   205.00 

Easter Flowers………………………$   113.00 

Weekend Mass Offerings………….$2,281.00 

 

UPCOMING 2nd COLLECTIONS  
 

 

 

A A A   2026 
Archdiocesan Annual Appeal 

 

We urge you to help us meet our goal: 
 
 
 
 
 
 

 
 

Thank you for your generosity! 

March 29: 

April 5: 

April 12:  

Palm Sunday 

Reserve Fund & Easter Sunday 

Archdiocesan Annual Appeal 

Parish Assessment: 
  YTD we paid:        

   Balance we owe:       

$32,295.00 
$  2,643.65
$29,651.35 

Pledges Balance $ 2,555.00      

 

 

 

HOLY WEEK AND EASTER 2026      /     SEMANA SANTA Y PASQUA 2026 

 

Palm Sunday Weekend   /  Domingo de Ramos   /   Passion de Cristo: 
 

• Saturday, March 28:  4:30pm in English. 

• Sunday, March 29:   8:00am,  10:00am in English,  12:00pm en Español. 

 

Holy Thursday   /   Jueves Santo - April 2: 
 

• 6:00pm:  The Mass of the Lord’s Supper (Bilingual in English & en Español) 

• 7:00pm:  Adoration of the Altar of the Repose / Adoración del Altar de la Reposo. 
 

Good Friday   /   El Viernes Santo - April 3: 
 

• 12:30pm:  Stations of the Cross  (In English) 

• 1:30pm:    The Liturgy of the Passion of Our Lord (in English). 

 Veneration of the Cross & The Rite of Holy Communion. 

• 6:00pm:    Liturgia de la Pasión de Nuestro Señor (en Español). 

 La Veneración de la Santa Cruz y la Sagrada Comunión. 
 

Holy Saturday   /   Sábado Santo de Gloria - April 4: 
 

• 7:00pm:    Easter Vigil Service & Mass / Vigilia Pascual  

 Bilingual in English & en Español. 
 

Easter Sunday   /   Domingo de la Resurrección del Señor - April 5: 
 

• Sunday , April 5:  8:00am, 10:00am in English, & 12:00pm en Español. 

https://osvhub.com/saintjohnevangelist/giving/funds
https://osvhub.com/saintjohnevangelist/giving/funds
https://sfarchdiocese.org/aaa/
https://sfarchdiocese.org/aaa/

